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TUIIOJIOTIYHI 3ICTABJIEHHA HAPO/JHOT ITOE3I1
YKPATHIIIB I ITIBJJEHHUX CJIOB’SH
HA OBPA3HO-JIEKCMMYHOMY PIBHI

Anoranisa / Abstract

Y ¢oxyci yBary 3anponoHoBaHoi po3BifiKi epe6yBalOTh BAK/INBI IIH-
TAHHSI, [I0B’s13aHi 3 BUSB/ICHHIM XapaKTePHIUX CIIIBHUX PYC HAPOFHOI [oe-
3ii iBEHHNX C/TOB’STH, 30KpeMa cepOChKOI, XOPBATChKOI Ta 60CHICHKOI, Ta
YKpalHChKOI HapogHOI mmoesii, a TAKOXX XYLOXKHIX TBOpIB i3 $ONbKIOPHOIO
cknamoBolo («Bima-mocectpa» Jleci Ykpainku). MoBa iifie Tpo XapaKTepHi
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O3HaK! HapOJHONOETNYHUX TBOPIB Ha PiBHi 06pasHOCTI, MOETUKY Ta IIO-
Ka30BUX JIEKCUYHNUX 3Pa3KiB.

CrinpHuMIU 14 Hapo#HOI moesii MiBAeHHNX C/IOB’SIH i yKpaiHLiB, 0c06-
JIMBO, KON 1€ ThCSI PO TBOPU TIF0OOBHOTO 41 COLiabHO-I06YTOBOTO Xa-
pakTepy, € BXXMBaHHA He NMIIE IOCTIIHUX €IITeTiB, a /i TOKa30BMX MeTa-
¢dop, mopiBHAHD i XapaKTepHUX 0OPA3HUX BUCTIOBIB.

IloeTanHO pO3INAMAIOTBCA OKPEMO IOETUYHI TPOIM, IXHE 3MicCTOBE 11
¢dbopmanbHe HaBaHTa)XXeHHs, QYHKIIIT TPy BUKOPUCTAHHI B HAPORHIl moesii
YKpAIHLiB i MiBIEHHUX C/IOB SH.

3Ha4yHa yBara NpuUIiNA€ThCsA TEKCUYHUM XapaKTepPUCTUKAM IIPU CTBO-
peHHi 00pasy RiBYMHM-KpPAcyHi B YKpalHCbKiil HapoAHiit moesii Ta B Ha-
PORHONOETUYHMX MiBIEHHOC/IOB THCHKUX 3pa3KaX, a TAKOX HOJATKOBUM
aTpubyTaM ofAry Ta BOpaHHA I0OHaKa i AiBUMHM y (OJIBKIOPI 3rafjaHux
HapopiB.

[Tosa yBarow He 3a/lMLIAIOTHCS i1 0OpasHi XapaKTepUCTUKU TBAPUH,
POCIVH Ta IpUPORHUX ABULI (KBiTiB, TpaB, #epeB), ixHe (yHKIiOHaNIbHE
NIpU3HAYEHHA i Miclle B Ia/liTpi HAPOJHOIOETUYHNX TBOPIB, XapaKTEepHi
JIEKCMYHI 0COBMMBOCTI IXHPOTO BiTBOPEHHS B TEKCTi eMYHUX, TIPUIHNX
HiceHb Ta HAPOFHUX Oanaf,.

[TopiBHIOIOTHCS [yMU Ji TicHI Ta 6anmafu Mpo BTeYy 3 IIONOHY, e TaKOX
HasBHA BUpa3Ha MOJIOHICTD Y MTeKCHUL IPY XapaKTepUCTHUIIL FepoiB Ta IXHIX
BYMHKIB.

[IInsixoM 3icTaB/ieHb HAPORHOIL MOe3il MiBIeHHUX CIOB’SIH i HapOmHOI
yKpaiHcbKol IicHI Ha 0OpasHO-TeKCUYHOMY piBHI BUSABICHO HeaOUAKWI
(baxTHYHMIT MaTepiall, o IPOMOBUCTO CBiYUTD PO HOAIOHICTD TeKCTiB.
ImeThca mpo NeBHi BMpasHi CiIbHI 3aKOHOMIPHOCTI 3arajIibHOTO TJIaHY, AKi
IIPOCTEXYIOTbCA i Ha piBHI CIOXXEeTHOI 00pa3HOCTi B TEMAaTHKO-)KaHPOBOMY
po3pisi, i B rani Mmetadopuxu (mocTiitHi emitetn).

KnrouoBi croBa: TumosoriuHi 3icTaBieHHs, HAPOTHONMOETUYHI 3pasK,
emivHa IiCHsI, TipMYHa MiCHA, HApOXHa 6anasa, TEKCUIHI 0COOMMBOCTI, Me-
taopy, HOPiBHAHHS, CI>KeTHA 0OPasHiCTb.

The focus of the study proposed below is on important issues related to the
identification of the common features of folk poetry of separate southern Slavs,
in particular, Serbian, Croatian and Bosnian, and Ukrainian folk poetry, as well
as individual works of art with a folklore component (for instance, Vila-Posestra
by Lesya Ukrainka). It is, in particular, about the characteristic features of folk-
poetic works at the level of imagery, poetics, and indicative lexical patterns.

Common to folk poetry of the Southern Slavs and Ukrainians, especially
when it comes to works of love or social nature, is the use of not only permanent
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epithets, but also indicative metaphors, comparisons and characteristic
figurative expressions.

In stages and separately considered are poetic tropes, separately their content
and formal load, as well as functions when used in folk poetry of Ukrainians
and South Slavs.

Considerable attention is paid to lexical characteristics when creating the
image of a beautiful girl in Ukrainian folk poetry and in folk-poetic South
Slavonic samples, as well as to additional attributes of clothes and outfits of a
young man and a girl in the folklore of the mentioned peoples.

Figurative characteristics of animals, plants and natural phenomena (flowers,
herbs, trees), as well as their functional purpose and place in the palette of folk-
poetic works, characteristic lexical features of their reproduction in texts of epic
and lyric songs, and folk ballads, do not remain without attention as well.

The article compares dumas and songs and ballads about the escape
from captivity, where there is also a distinct similarity in vocabulary when
characterizing heroes and their actions.

By collating folk poetry of Southern Slavs and Ukrainian folk songs,
extraordinary factual material is revealed at the figurative-lexical level,
eloquently testifying to the similarity of the texts. It is about certain clear
general regularities of the overall plan, which can be traced both at the level of
plot imagery in the thematic-genre dimension, and in the aspect of metaphors
(constant epithets).

Keywords: typological comparisons, folk-poetic samples, epic song, lyric
song, folk ballad, lexical features, metaphors, comparison, plot imagery.

3BepTarouych JO MUTAHHA CIIIBHUX PUC YKPAIHCHKOI i cep6-
CbKOI IiCHi Ha piBHi 00Pa3HOCTI ¥ IEKCUKY, CITifi 3a3HAYUTH, IO
Ile NUTAaHHA AyXe MacmrTabHe. OTXKe, 0OMEXMMOCS KilbKoMa
ACKPaBUMM T€3aMU, BiJIIOBITHO IIPOIIIOCTPOBAHNMA.

ImeTbca mpo BMpasHi 3aKOHOMIPHOCTI 3arajabHOIO IUIaHY, 1110
ix My cripoOyeMO POCTEXXNUTHU Ha PiBHI croscemHol 06pasHocmi B
IIEBHOMY TEeMaTUKO-)XKaHPOBOMY pO3pisi, i memagpopuxu (mocTiit-
Hi eniTeTn, NOPiBHAHHA), 1 MopPonoeii (pi0 iMeHHUKIB).

Tak, Ha I'pyHTi TpuBanoi 60pOTHOV MPOTY TYPELbKNUX HAIAJ-
HVIKIB i B yKpaiHCbKIUX, i B HAPOJHUX IiCHAX i 6anajiax MmiBgeHHUX
CJIOB’sIH 3’IBWJIacs 1LiiIa HM3Ka 00pasiB repoiB-60piiB 3a HaApOf-
HY CIIPaBY, a B JIEKCULi — XapaKTepHUX BUPasiB, AKi OCIiBYIOTb Be-
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nmnd reposti: «Lapro Jlaze, 6onodapio cnasnuii, npecnasnuii /lasap»
(micus «Kocose momne» i3 rukiny «KocoBcpki micHi»; came 1o mic-
HIO ITepeK/IaB yYKpaiHcbkoo Muxaino Crapuibkmit) i «Oi1, Kim-
ko Cawmiiise, reTbMaHy 3alIOPO3bKIIL, 6amvKy Ko3aupkuti» (YKpa-
incpka gyma «Cawmiitno Kimka» [5, c. 18]).

3HeBa)X/IMBe CTaBJIEHHA JI0 TYPelbKIX IIOHEBO/II0BAYiB Ta iX-
HBOI «OyCypMaHCbKOI» BipM MiZKpeCTOI0Th BifIOBifHI mpo-
MOBMCTI BUpPa3y, IO MAKOTb BiIBEPTO HEraTMBHMUI €MOLiVTHUIA
Xapakrep. 30KpeMa, B yKpaiHCbKiil Aymi «HeBonpHMKM Ha Ka-
Top3i» [5, c. 111]: «3emna mypeyvkan», «6ipo npoknama, 6ycyp-
Mmancvka», a B cepbepkint micHi Kococpkoro nmkny «Kocose
Ioje» HaTpaIUIAEMO Ha TaKi pAnku: «Bpasxcuti mypuun, kasmuti
sopoe, 3as3smywuti Mypar» 7, c. 156].

Cepeq 3pasKiB repoiYHOTO €HOCY C/IOB’SIH Bij3HAYaEMO JyMu
IIPO BTEUY 3 IIOJIOHY, ie 3HOBY IIPOCTEXYEThCS BYPa3Ha NOAiOHICTD
Ha piBHI JIEKCUKMY, KOJIV XapaKTepU3yIOTh IepoIB Ta IXHi BUMHKIL.

Ille omHy TeMaTMKO-TEKCMYHY TIPYyNy CTAHOBJIATH HOOYTO-
Bi 11 MOOOBHI MiCHI, y AKUX MPUCYTHI CIiNbHI MOTUBY CHOTaJiB
9y Mpii-pO3ayMM AiBYMHM IIPO KOXaHOTO I0HAKA. 3-TIOMIXK HaliBi-
JOMIIINX BUPA3iB i3 TBOPIB LIi€I IPYIN 3rajlaEMO BiJoMMI1 BUCITiB
«manymov mposHou, mo oyuwa Omepa».

J71d XapaKTepUCTUKM 30BHIIIHOCTI caMol AiBYMHM, 11 Bpoau i
B YKPalHCBKUX, i B MiBJ€HHOC/IOB STHCbKUX HapOZHOIOETUYHUX
TBOpax QirypyroTh Bupasu: «iBUMHA-KpPaCyHs»; «bicepHi 3yOm»,
«Oinmi rpyay» «CBiT/Ii 04i», «<40pHi 04i — AiaMaHTN»; «40/10 — Cpib-
HUI MicALb», «pyKU Oimil giBoYi», «MefoBi ycTa», KOHCTPYKIIl,
AKI MOXXHa XapaKTepusyBaTu AK HOCTIiNHI enitetu. IToprperny
IIOTO JeTali CBATKOBOTO BOpPaHHS: «KPYroM IIMi TPU PAJKK Ha-
MIJICTa, HAa Py4YeHblll KOXKHIl — TpU Hapy4dusd, a Ha Iepcax — Io-
Acu Tpu cpibmi» (micasa «Xaiika Atnarisua i Visan-napy6ok [7,
c. 196]. Ilpu srapi mpo opsar nmapy6xa gacto Girypye Takuit mpeg-
MeT OfiAATY, SIK Komry/ba (copouka). I[Toka3oBo, 1110 i B yKpaiHChKuX
nepeKIafax-o6poOKax e CI0BO YacTO TNIIAETHCS He3MiHHNM.
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Ha copouky sk aTpu0yT ofAry HaTpaImisieMo i y TeKcTax 6a-
raThbOX HapOJHMX Oayaj miBgeHHNUX coB’s1H. CKaxiMo, y BioMiit
cepOcpKiit HapopnHiit 6anani «3Miss-HapeYeHUi» € 11e CTIOBO caMe
B TAKOMY 3HA4Y€HHI:

Ha jacmyxky 00 3muje kowtyma,
Y Oywiexy 0obap jynak cnasa
3aepnuo ITpuspenxy desojxy [4, c. 48].

Ha nobymu,i JIeXNCana 3mMiesa copoKa,
A Ha niNKy 2apHULl 1OHAK CNUMD,
Oébiiinse ITpuspenky-oieuumy .

Yu B cymHilt m060BHil 6anani «Cymye-Buxsainsae Myiio, X10-
neub MOIOANIN» 3 bOCHil, 7ie B 0CHOBY CI0O’KETHOI KOJTi3il ITOK/Iaje-
HO IIVPOKOBXXMBAHMI Y IIbOMY JIipO-€eIiYHOMY TBOPi MOTUB IIPO-
KJIATTS:

A Cujes me, Mujo, momce mlado:
sad na tebi zelena dolama,

do dan, do dva, zelena travica;

sad na tebi saruk oko glave,

do dan, do dva,bijeli nisani

sad na tebi tanahna kosulja,

do dan, do dva bijeli ¢efini! [1, c. 15].

Tu uyeus mexe, Myiio, ronaue MOIOOUIL:
3apa3 Ha moo6i 3eneHuti 007IOMAH,

a uepe3 OeHv, Hepe3 06a — 3e/leHA MPABUUS;
menep Ha Mo0i 4anma HABKOJIO 207108U,

a 3a denv, 3a 08a — 6izni NPUKpacu-03006u,
3apas Ha mo6i moxeHvKa copouKa,

3a OeHv, 3a 08a — Ginuil casan!

A60 B Hapopwuiit 6amani «Komm comop’i micHi 3acmiBamm»,
nipo-enivuHii mam’satui 3 bocwii i [epijoroBuun:

Kad on snimi tanahnu kosulju,

iz kosulje padahu kursumi,

u tjelo mu nisu ulazili,

ali su ga plaho izlomili [1, c. 101].
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Konu 6iH 316 moHeceHbKy cOPOUKY,

i3 COPOUKU 8UCUNATIU KYTIi,

y mino ioeo kyni He 6iliuinu,

azne CUnLHO Mizno NONAMANU-YUKOOUNU!

3ayBa)x1IMo, III0 COpOYKa He3pifka ¢irypye i mpu srajui npo

IiBoue ypouucTe BOpaHH:, 30KpeMa BecinbHe. [Ipukiasom Moxe
CIIyTyBaTy colliaipHO-nI00yTOBa 6anmasa 3 bocuil «Komm Binmi-
4i cecTpy 3aMi>k BugaBanu». TyT I0BOJIi [IeTaIbHO OIMCYETHCA
ii BOpaHHs, 1110 IPOMOKJIO IIifi XOJIOMHUM IIPOHU3IMBUM JOLIEM;
TAKOX TPAIUIATHCA TUIIOB1 XapaKTEPUCTUKNA 30BHIIIHOCTI CaMO1
IiBYMHM-Hape4YeHOl.

Na zlatu je devet kavadova

i deseta svilena kosulja.

Sve se devet za kosulju smrzle,

tanka kosa za bijelo tijelo,

Zute Cizme za krnali noge,

prstenovi za bijele ruke,

a derdani za bijelo grlo,

zlatna peca za medena usta [1, c. 88].

Y 30n0ma ? 0e6’ssmv 6epxHix cykeHOK

i decsima — wi08K08A COPOUKA.

Bci des’ssmv 00 copouku npumep3snu,
motKa copouxa - 00 6inozo mina,
#oemi yvobomu — 00 0iBOUUX Hi2.
nepcmeni — 00 OinUX pyx,

Hamucmo - 00 6inoeo zopna,

30710Me NOKPUBANO — 00 MeOOBUX BYCHI.

Ockinbky y cBifoMocTi Hapopy oOpa3 I0OHaKa HEpO3PUBHO
OB SI3aHMIT i3 KOHEM i COKO/IOM, TO CBOEPITHOI OCOOIMBICTIO
IiCEHHOI JIEKCUKM € 3BEPHEHHA-PO3MOBA IiBUMHU 3 KOHEM i COKO-
JIoM KOXaHOTo. Y TI0O0BHUX HiCHAX cepbiB i XOpBaTiB BUCBIT/IEHO
3HAMOMY ¥ YKpalHLAM TeMY: COLlia/ibHa HEPIBHICTb AK NpUYMHA
BUMYIIEHOTO IITI00Y 31 cTapyum Hemo6oM. CBOE rope fiiBUMHA BU-
JIMBAE B IIiCHI, ie IPOK/IMHAE CTAPOTO i Mpi€ PO MOJIOJZOTO Ta KO-
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XaHOTO: «KpacaH jyHaK Ha OBIMe CBETY, cab/ba My Ce 0 Kalapuma
Byde. [la MeHe cripocumiia, He OMX ITOIIIIA 32 Te; Ia C OXKEeHNM 61X ce
oTpasuna». [liB4nHa CTBEPIKYE, 10 Kpallle CMEPTh, HXK Beci/a
3 Hemo6OoM (noesia «[IiBumna KocoBka») [7, c. 66].

Y cepOcbkiit HapopHili emini € obuzaBa obpasu. [Tpukinan HaBe-
IleMO 3 BifIoMOro Ha Becb cBiT TBOpy «CMepTh MaTepi IOrosmyis».

Mpmeux nahe desem Jyzoeuha

W oecemoe cmap-Jye bozdana,

W suwe wux desem 60jHuUx Konmwa,

Ha xonmwuma desem coxonoea,

Oxo konma desem 006pux Korva,

A noped rux desem mymux nasa [7,c. 112].

Bauumv mepmeux K0zo6uuie 0es’simo
Tlecamozo — 6amvka FOz-Bozdana,
Jles’amv mam cnucie y 3emmnio 86umo,
IIJo cudumv Ha KoHHIM AceH COKiL,

IJo cmoimv npu KoK HIM KiHb HWHAULKUL,
A 7escumo npu KOXHIM 1e6 npenromuil.

Y mpyromy Bimomomy TBOpi «bor Hi mepes KuM He 3anuina-
€Tbca B 6opry» Ha Micui cMmeprti nmifcTynHoi BO6uBLi [laBmoBuii
POCTYTb JIMIILIE JIOIYXY i KPONMBA; AK XTOHIYHMIA IIPOCTIp BUKO-
PUCTOBYETbCA 03€PO, 1110 MPOBATIOETHCA IIifl 3eMJII0, HAa IIOBEPX-
Hi SIKOTO MaTepiasi3yloTbCss BOUTI HEIO iCTOTU — COKiJI, BOPOHUIA
KiHb 1 CMH y KOJIMCII:

Io jesepy spanay, korwuy nauea,

A 3a wume 3nahena xonesxa,

Ha xonesyu coxo muya cusa,

Y konesuu ono myuiko 4edo,

I100 epnom my pyxa mamepuma,

A y pyyu memxunu Hoxesu [4, c. 39].

Osepom 60poHuUli KOHUK nuse,

3a Hum no3onoueHa KONuUcKa,

Ha xonucyi cudumo cusuil coxi,
Y konucyi — xnonuuk-nemosnsmyo,
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ITio 2opnom y Hbo20 MamepuHcoka pyKad,
A 8 pyui — mimuuni Hoxi .

Y cepOChKUX NipMYHUX MiCHAX AyXKe 4acTO HaBelleHO obpa-
31 lepeB Ta KBiTiB, sIKi CIIBYYBAIOTb 3aKOXaHUM 260 BJCTYIIa-
I0Tb SIK Ka3KOBi IepcoHaxi (CKakiMo, 3aKOXaHi IepeTBOPIOIOTh-
cs Ha JiepeBa i Tpasu). Lleit 06pas moumpeHuii i B yKpaiHCbKOMY
¢donbknopi. Hanpukian, B ykpaiHCchKill m000BHil micHi fiBunHa
PO3MOBJISE 3 ABOPOM HK i3 )KMBOI ICTOTON; TAKy CUTYaIIiI0 Ma€e-
MO i B cepOChKili icHi:

«QOj jaBope, Moj pohenn 6pate!»

Yu, HanpukiIag, y Has3Bi ipo-enivHol 60cHiICbKOI TaM ATKM 3
00pa3HOI0 Ha3BOIO i CYMHOIO iCTOPi€I0 IPO OCTaHHI TOAVHM >KAT-
TA MOJIOJOTO 11 BifjBaxkHOrOo Xamarnnda «Kkuit ke rapHuii ABip
Ha ropi».

Takox, cKa)XiMO, 3B€pHEHHS [JiBYMHU 10 TPOSAH/IM:

«O, moj byre, He KpyHN ce Ha Me,
MJIaJ] Me IIPOCH, 3a cTapa Me f1ajy» [4, c. 100].

Y napopsiit 6anazi bocHil «Myito BUrnsagae giBunny Aky-
HY», Jie 3 0COOMMBMM CYMOM BiITBOPIOETHCS (piHANMBHMIL emi3of
6anmany, TeX € 1 KBiTKa:

Vise glave Muje Celebije,

ponikla je vinova lozica,

vi$’ Ajkune rumena ruzica:

sve se loza oko ruZe vija,

ké Mujine ruke oko Ajke [1, c. 53].

Buuwye 3a zonosy Myiii

onycmusa 207108y 6UHOZPAOHA 71034,
suue AliKyHUu — pym’sHa mpoaHoa:
6ce 71034 KOO Py 6 €mbCs,

axk pyxu Myiii kono Atiku.

Y nuToBaHii paHiue cep6cbkiit HapopHil 6anazi «bor HUKO-
Me Iy>KaH He O0CTaje» 3HAalOMCTBO 3 TOJIOBHVIMM TepOsIMM BiftOy-
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BA€THCA B MOETNYHI (OpMi BXKe B IIepIINX PASKAX TBOPY, ¥ CUM-
BOJIIYHMI crIOCiO 3rafyroThes i iHIIi gepeBa.

Dva su bora naporedo rasla,

Medu njima tankovrha jela;

To ne bila dva bora zelena,

Ni med’ njima tankovrha jela,

Veé to bila dva brata rodena:

Jedno Pavle, a drugo Radule,

Medu njima sestrica Jelica [4, c. 57].

Hei cochu nopyu pocnu,

A Mixe HUMU ATUHKA MOHK08EPXa;
Ie 1e 08i cocHu 3eneti,

A Mi HUMU He MOHK08epXa ATUHKA,
To dsa 6pamu pioHux:

Ooun Ilasne, a opyzuii — Padyrne,

A mine Humu cecmpuyg EnuyA.

CrinpHyMu i1 cep6ChKoi Ta yKpaiHChKOI M11I000BHOT HApOJHOI
IicHi 4 MiceHb COIiaTbHO-MIOOYTOBOTO XapaKTepy € BKMBAHHA
He JIMILEe IOCTIHUX €IliTeTiB, a 11 XapaKTepHUX IIOPiBHAHD, Me-
tadop i BUCTOBIB, OIM3bKMX [0 IPUCIIIB B: «X110 X00Umv — Mol
bauumo»; «2opa 20pu, a bucep 2080pu»; «31amMo mpenmu, a oucep
npozosapa».

Y micHAX MOpabHO-IOOYTOBOTO XapakTepy (SK ykpaiHIiB,
TaK i MiB/JEHHUX C/IOB’sIH) 4acTO QirypyloTh 6UC06U He2amusHo-
20 NAHY, 110 3HAXOOATb CBOE 6esnocepeuHe BigOUTTA i B nekcu-
Iji: CKa)XiMo, Y HapOfiHil cepOchKiit 6anazi «[JeB’aTh cuHiB» TIpO
Marip, siKka BUXOBaJIa JIeB ATb CUHIB, @ KO/IV BOHY OJPY>KUINCS, TO
ii, crapy Ta He[[y>Ky, BUTHAJIU [0 /icy. AJle 1O/l Kapa€ CMHIB i He-
BICTOK: «0es’imb cuHie, mo 0essAMb KAMeHi6, HesicmKu — /1omi
eadwku, no KameHax 6 romocs [7, c. 46]. Tpamnserbcs B yKpaiH-
CbKUX 1 cepOChKUX JIPUYHMX MICHAX i BiYHUI MOOYTOBUII KOH-
¢rikT yepes CKIagHi B3AaEMUHY HEBICTKM 3i CBEKPYXOIO: «u4aeHa
CBEKPYXA», «CBEKPYXA CePOUmMar.
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Crari emiteTy, MOKa30Bi s cepOCHKOTO €I0Cy, BXKMBAIOTh-
ca i B moeMi Jleci Ykpainku «Bima-mocecrpa», ckaximo, «sina-
6ina», «eocmpa wabns», «3eneHa cocHa». 3BepTaHHs TaAKOX BU-
TpuMaHi B gyci cepbcpkoi HapogHoi emiku: «leti mu, KoHto, mu
mapo kpunamar; «Oil mu, KoHto, mu npoxknama 3pado». Te came
MOYKHA CKa3aTy IIPO YacTy iHBepcito («He 3 10HAUbKUX PAH 5T NO-
2ubai»).

[TopiBHAHHA CXOXIi IO TOPIiBHAHD i3 CEPOCHKIUX i XOPBATCHKUX
nicenbp: oHaK i Bima, mo 6’10TbCs 3 Typkamu, IOPiBHIOIOTHCS 3
opnaMu. Ynro671eHM MOPiBHAHHAM CepOChKIX eIiYHMX IiCeHb €
IIOPiBHAHHA I0HAKa i3 coKo/moM, 3 opnom. He BapTo Takox 3a0y-
BaTy, o «Bima-nmocectpa» HanycaHa cepOCbKUM meceTepleM. 3a
3MicToM omyc 6uTBM y «Bini-nocectpi» cBoiMu Xygo>kHIMM 3ac0-
6amu Harajiye KapTuHy 6010 B cepOcbhKiii nicHi «Kocose mone» [7,
c. 36]. VY micHi:

3 ycix 6okié Hanimalomv mypxu,

3 ycix 60Ki6, MO8 ma 2anuy HopHd...

Ha Munowia yoapsatomos 60em,

HABUCAIOMb XMAPOI0, XANANMb

i 3a cnumy tiomy pyKu 8 iy mo,

w06 secmu 11020 8 Hamem 00 xamd... [8, c. 265-266].

Topi sk y Jleci Ykpainku untaemo:
... MO He YOpHA 2anu,
MinoKU mypku 20py 0071:12a10m,
007172a10Mb, XMAPOI0 NOUMAIOMD...
3aA4anU, Ha4e XUxni KpyKu,
3aiiHAnU nocecmpy i nobpamuma,
Xouymv im HA3a0 6’A3amu pyKu
ma 6 scup 3abpamu monooeHvKux... [3, c. 91].

[ToBepratounch 10 CyTo (HOMBKIOPHOTO Marepiainy, 3ayBak-
MO, 110 B cepOChKiit 1I060BHI TipuIli MpoBifHe Miclle BiTBOANTD-
Cs MICHAM, fAKi IIOETHYIOTH y CO6i ONMMCOBO-PO3NOBiTHY dhopMy
3 MOHO/IOTOM a00 Hia/IoromM. 3 TaKuM ABUINEM CTUKAEMOCH i B
ykpainnis. Haifuacrime B m000BHMX IiCHAX BiffOyBa€eTbcs Aianor
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MDK 3aKOXaHMMM. Ta He MEHII XapaKTepPHMMU € [iaJIoTy OJHO-
IO i3 3aKOXaHMX 3i CBOIMM pigHMMU. B>)XUBaHUM € fianor fiB4m-
HM 3 MaTip’10. PosnoBcropkeHicTh MOHOMOTIYHOI OpMY BUIIPAB-
JaHa, ajiXKe MOHOJIOT — HAVIIPOCTININIT KOMITO3ULIIHUIL IIPUITOM
y Mo60BHi nipulyi, BiH TaKOXX € 3aC0O0M PO3KPUTTS XapaKTepiB
Ta IICMXOJIOTIYHOIO CTaHy FOJIOBHUX ITepcoHaxiB. Haituacrime e
3BE€PHEHHA I0HAKA JJO NiBYMHM:

Oj desojxo oywuue!
Ha mu kxumy pysxcuue!
Johu, oywo, 0o mene
(ypuBOK micHi 3i 36ipHuka Byka Kapamkiya
[2, c. 444)).

MoHoror Moxxe OyTV 3BepHEHUI i KO iHIIOro 00’eKTa, CKaxi-
MO, i3epKana, sike y GOIbKIOpPi BUCTYIIAE B porIi criBbecifHMKa
11 mopajgHuKa AiBunHu. MoHOMOr MOXKe Oy Ty 3BEpHEHMI! i 10 Ha-
BKOJIMIIHBOI IPUPOAN, HATIPUKIAL KO ABOPA, TPOAHAU, COHIIA.

MoHosor BUCTyna€ BaXK/IMBOIO [ETAJIII0 1 y BijOMill Hapof-
Hiit 6anmazni «XacaHarMHULIA», 32 YMOBH BifICYyTHOCTI 6e3mocepes-
HiX mianoriB Mix giitoBumu ocobamm. TyT yacrilre npepcrasiie-
He MOHOJIOTiYHe, aHDK miasoriuHe mMoBiaeHHA. OCTaHHE HasBHE,
ajie MalKe HiKO/MM YYaCHUKM [iajZiory He IOCATaX0Th PO3YMiHHS.
Harrgacrimre nporec koMyHikanii B TekcTi 6amagm 3BOAUTHCS O
TpariYHMX MOHOJIOTIB TOJIOBHOI I'€pOiHi, AKi, IPOTe, He 3HAXOAATD
BIIyKYy B 1I Opara, Ipo 110 CBifYUTh BUCIiB XacaHarmHuli «BeZe
muci, nista ne govori» («Myuumv mene 6ez, Hiu020 He 2080pumb,
mosuumov») > [7, c. 94].

Buxoguth Tak, 110 BCSA MOBJIEHHEBA IIPOCTA CXeMa BCIIAKO
cripusie GOpMyBaHHIO HEOOXiJHOro HaCTPOIO B YMTaya, TOTYIYN
JIOTO JI0 HEMMHYYOTO TPAariYHOIo Q)iHa)Iy 6amanu. [Ipuraparimo,
110 YepryBaHHA 11 IIOEHAHHA [ia/IOTiB i MOHOJIOTIB € OCHOBOIO
Oyzmb-sKoro apamarmyHoro TBopy. Came 3aBAsSKM MOHOJIOTaM i
AiazoraM po3KpUBAITbCA XapaKTepy TOJIOBHUX IepoiB, KOPIHHA
KOHQIIKTY 1 TaEMHMIIi y TBOPi. 3aBAAKM PO3MOBAM YMTAY CTAE
CBIJKOM IIPUCTPACHOCTI 4M 3aaHTAXKOBAHOCTI IepoiB, XapakTe-
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py ixHix B3aemuH. Came MOHOJIOTiUHe, a 6O Miporo Aiano-
riyHe MOBJIEHHS JOIIOMAara€ BifCTEXXUTU OCHOBHIi eTaly eBOJIO-
il 06pa3y OKpeMoro repos, AKi € BaXJIMBUMM IJI 3aB’SI3KM i1
PO3B’A3KM CIOXKeTy. PO3IIsiHy THit TeKCT 6aay i3 bOro Moy
€ BUHATKOM, aJ)Ke B HbOMY BifICYTHI fiia/Ioru AK Taki, BiiTak aHa-
Ji3 TBOPY CIIMPA€EThCA NMIIE Ha MOHOIOTH. TiTbKM BOHY JJOIIOMa-
raloTh 3pO3yMiTH MOTUBALiI0 BYMHKIB IepoiB, IXHIN eMOLITHNUI
1 IICXO/IOTiYHMII CTAaH HA Pi3HMX eTamnax Hapanii. MoBa 1pe po
CIIOBifli IEPCOHAXIB, a He NPO CIIIKYBaHHA; iXHI IMTaHHA, IIPO-
XaHHs, eMollil 3annuaTbcs 6e3 Bignosizi i 6e3 koMeHTapiB, He-
3pinka ixHi 6a)kaHHA He peasisylTbca. Y oMY, MaOyTh, i BIUAB-
JISIETBCA Tpari3M Ganaay ¥ CYIbHUY BIUIUB ii TEKCTY Ha CrTyxada.

Y KOMINO3WIIJHIN CTPYKTypi cepOChKUX NMIOOOBHUX ITiCEHb
crierdiuyHy ponb Bifjirpae 3a4mH, [le OKPECTIOETHCS OCHOBHA
TeMa MiCHI, 3aJJa€TbCA i TIEBHUI eMOLIiTHMIT TOH. 3aYMH HalvJac-
Tine Mae GOpMY ncuxon02iuH020 napanenimy:

Ilosuna ce 6jena no3a 6unosa,

To He 6una n03a suHosama.

Beh mo 6uo njen loso it Mapa

(ypuBoK micHi 3i 36ipanka Byka Kapamkuua) [2, c. 31].

Ileit mpmitoM BUKOPUCTOBYETHCA i B YKPAIHCBKMX TI0OOBHUX
micHsax. [Tcuxomorivamit mapaneniaM sk 3aci6 nepegadi BHy Tpim-
HBOTO CTaHy reposi OaraTmit Ha CMMBOJIIKY, IO LIMPOKO IOOYy-
Tye came B TI000BHIi mipuii. Bennkoi emoniitHoi cunm 06pas fis-
YMHU Ta Iepefava i1 MOYyTTiB JOCATAIOTh Y HAPOJAHOIOETUYHUX
TBOpax 3a JOIIOMOTOI0 NpomucmasneHHs. IHOf 1je KOpOTKi, mpo-
Te y>Ke MICTKi popMynmoBaHHsA: «Bonum opaco, Hez” yapeso 6ra-
eo» [7, c. 26]. OpHak 1i popMynIOBaHHA MOXYTb OyTHU 71 6ibII
posropHyTuMu. Tofi BOHM MOBHIillle BifTBOPIOIOTb MOYYTTA JIiB-
9YHU Ta 1i XapakTep. PopMM ICUXOIOTIYHOTrO apaseisMy Jac-
TO HaOYBAIOTh i ONMCK IPUPOAM, IO € OFHVM i3 IOSTUIHMX 3aCO-
6iB PO3KPUTTA BHYTPIllIHBOTO CBiTy AiBYMHM B JIPUIHNX MiCHAX
000X C/IOB’STHCbKMX Hapo#iB. [0 CIIiTbHMX puC MO>KHA BiTHECTU
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XapaKTep IOPiBHAHD, AKi cepefi iHIIMX TPOIIB CIy>KaTb Y LIbOMY
pasi A nepefavi TOHKMX BifTiHKIB ITOYYTTiB. Y HapOJHMUX IIic-
HSX B3arajli IMPOKO BUKOPVUCTOBYIOThCS MOPIBHAHHSA, SIKi 100Yy-
JI0BAHO 32 JOIIOMOTOI0 MiAPAJHOTO CIOMTYyYHNKA «AK» («rapHa, K
CUBA 303y71AA», «TAPHA, K NABA»).

[Topsap i3 NOpiBHAHHAMM 3 ITaXaMU i TBapMHAMM B HAPOIHIN
TBOPYOCTI HATPAI/IAEMO Ha IIOPIBHAHHA 3 IepeBaMM — 1M0N0/e0
ab0 KanuHotw, a B CepOCHKUX HICHAX — 3 MPOAHO010 Ta IHIIMMNU
KBiTaMU.

[TopiBHANMbPHA KOHCTPYKILiA 3 «Haye» € MEHII BXVIBAHOIO, aje
B JIeSKUX IICHAX BOHA TeX TPAIUIAETbCA («xmonyi Oyxi, Haue
6yku») [6, c. 248].

B okpemy rpymy MoxkHa 06’efHaTV 6€3CIIOTyYHMKOBI ITIOPiBHSH-
Hs, YTBOPEHi 32 JJOIIOMOTOI OPYZHOTO BiMiHKa («C/IaBa coKosom
BuTae»). LlikaBumu € nopiBHAHHA, NOOY/OBaHi Ha 3icTaB/IeHH] Bif-
JAZIeHMX TIOHATD, AKi TeX, MIPOTE, BUABIIAIOTHCA CXOXUMU B yABi
cmyxada («mam cmosgmp 064 A60pOUKU, MO MOT 084 OPAMOUKU»).

JlomaTKoBe TeMaTMKO-eMOILliliHe IiiCUIeHHs BilOYBa€TbCS Ta-
KOX 32 PaXyHOK p0320pmanHs 06pa3sy, MIJIIXOM CBOEPITHOTO Bifi-
OKpeMJIEHHsI OJHOTO 3 YaCTKOBYMX KOMIIOHEHTIB B OKpeMMmit 06pas:
«Oti, mam cmosmp 061 AnUYi — Mo 061 MOT cecmpuui, 08i cecrpu-
Ui-HanioHuLi».

B yxpaiHcpKiil HapoJHiil 1oesii, 30KpeMa, IOMMPEHNMI € IT10-
PiBHAHHA, /e PO3TOPHYTi OOMABI YacTWHM, 3aBAAKM 4OMY ILiimi
CTpodu MiceHb CIPUIMAIOTHCS K €VHNUI KOMTOPUTHUIA i Tn60-
Knit 06pas: «Oil He cmano mozo cOHUs, W40 C8IMUTIO II00SIM, — Bie
OnexcuHo cepoervko 6umucs He 6yde» (3 micHi mpo Onekcy [los-
Oymra).

[lJomo crmibHMX MOBHUX OCOONMMBOCTE YKpaiHCBKOI i cep6-
CbKOI ITiCeHb, a TAKOX MEBHUX IX BIIMIHHOCTE, TO BOHM IIPOCTe-
XKYIOTBCA i Ha MOPPHO02i4HOMY Pi6Hi.

Hanpuknag, y MoBi ykpaiHCbKOTO (OTBKIOPY HaTpaIvisge-
MO Ha napanenvHi opmu 6 podi imenHukié (30KpeMa, B yKpaiH-
CbKVX HapOJHUX JIipUYHUX HicH:AX). [lomideHo, mo psy iMeHHU-
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KiB, BXUTHX Y (ONBKIOPHI MOBIi, TeXX MalOTh IOABIIHY GopMy
pony. Iukonu 1ie BifOyBaeTbcs HaBiTh B OfHIl i Tiil camiii micHi
a00 X y pi3HMX MICHSAX, IPOTe 3aIMCAaHNX Ha OJHIIT TepUTOPii.

Ha crienrianpHy yBary 3acyyroByloTh IapajenbHi pogoBi ¢op-
MU, IO TPAIUIAIThCA B Till camiit micHi. CkaxiMmo, y micHi «Oi,
cTaBeH BOIH Haml maH IBaHko» (7, c. 57] iMeHHMK «dap» BUKO-
PUCTAHO B TEKCTi JieB’ATh pasiB: 3 HMUX i3 3HAUCHHSAM YOJIOBi4Or0
POy BiH BXXMBA€ETbCA CiM pasiB, a )KIHOYOTO — JINIIIE [IBa.

Y micHAX € iIMEHHUKM, AKi 3aJIe)KHO BiJj KOHTEKCTY (TOOTO KOH-
KPETHOTO TeKCTYa/IbHOTO OTOYEHH) MOXKYTb MaTy 3Ha4YeHH: 4O0-
noBiYoro abo >xino4yoro popy. Inerbes npo Taki poposi BapianTy,
SIK, IPUMIPOM, Kucinw (KiH. 1 9O pif); k0100536 (K. ). 1 K01005130
(4. p.), kyxcine (K. p. i 4. p.), Hiu (K. p.) i Hou (4. p.).

Ilina HM3Ka iIMEHHMKIB Y MOBi YKpaiHCbKOTO (PONBKIIOPY BXM-
BAIOTbCA i B )KiHOYOMY, i B CepeHbOMY POfi: TpyHA (K. p.), TPYHO
(c. p.); 6immma (k. p.), 6immno (c. p.); crama (k. p.) i crago (c. p.).
Hanpuxnap, y micHi «Oii y mori, B 1o Ta Ha po3gomi» iMEHHMK
«cmaoo» dirypye Tinbku B )XKiHOYOMY poOfii, @ B IicHi «3a KUTOM,
>KITOM Ta ii 32 YepeTOM» CJIOBO «CMadd» BXXUBAETHCS JIAIIE B Ce-
penubomy pogi: «Oil, y noni, noni ma Ha poszooni, Oi mam cmosna
gopoHas cmada» (K. p.) i «3a scumom, scumom ma i 3a uepemom,
Tam xoouno soporee cmado» (c. p.).

ICHYIOTD TaKOXX XUTAaHHA MDK YOJIOBIYMM i C€pPeHIM POnOM,
CKaXiMo, y cloBax 3Hamer (4. p.), 3Hameno (c. p.); yoseH (4. p.) i
406HO (C. p.); Apem (4. p.), Apmo (c. p.). O3HAKOI PORY BUCTYIIAE
nepeBaXHO QrieKcis -0-. Y cepOChbKMX HapOJHMX IiCHAX, Ha Bifi-
MiHY BiJj yKpalHCbKUX, He TPAIUIAIOTHCA IOABiNHI pofoBi popmu.

IIpoTe 3acob6u TBOpeHHs HiBOYOro HOPTpeTa sIK B YKpaiH-
CBKill, TaK i B cepOChKill Ta XOpBaTChKiil I0OOBHII TipuIi Fy>xe
6113bKi (3MeHIIyBanbHO-TIeCTINBI cydikcn: B ykpaiHChKii mic-
Hi — «0i6uuUHOHbKA», Y CepOChKill micHI — «dusojuuya», Ha Hiit
«KOULYTOUUA» ).

Sx B ykpaincpkoMmy ¢onbkiopi, y Qonbknopi miBAeHHMX
CJIOB’SIH TPAIUIIOThCS 00pasu-cMMBONH, 1110 32 GOPMOIO Hara-
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AYIOTb IPUCIIIB’S: HAIPUKIIAZL, «20pa 20pu a bucep 2080pu; 31amMo
mpemnu, 6ucep npozosapa» («Iopa ropu, a 6ucep roBopm»).

[Iomo BimMiHHMX puCy cdepi mexcukuy, TO Crif 1ie pa3 Bifj3Ha-
9NUTU, KPiM BiICYyTHOCTi B HAPOJHMX IiCHAX HiBIEHHNX C/IOB’SH
noziBiiTHMX PopM popy, 1ie i Toit pakT, 0 B OCTAaHHIX HEMAE Bif-
BEPTO Pi3KOTO Iepexofy BiJj CYMHMX TeM [0 BeCelux, 1o 6e3mo-
CepelHbO BimOMBAETHCsA Ha JeKcuii micHi. Take siBuIine, HpoTe,
BIacTUBe (OIBKIOPOBi YKpaiHCbKOMY, HacaMmmepes KO3aIl[bK/UM
oyMaM.

[Tin6uBarouy migcyMKu, 3a3Ha4MMO, 1110 B JIEKCUII CEPOCHKUX i
YKPaIHChKUX ITiCeHb Oi/Ibllle € CIIIBHUX PUC, aHDK BigMiHHMX. STk
y>Ke 3a3HA4YajI0Cs], IEKCUYHA O/IM3bKICTb iBJeHHOC/IOB SIHChKUX i
YKpaiHCBKVX MiCeHb NOSCHIOETHCS, 3 OHOTO OOKY, CIIIIBHUM I10-
XO/PKEHHSM, a 3 IPYroro — Bi[4yTHOIO MOAiOHICTIO icTOpMYHMX
JIO/Ib LIMX CTIOB SIHCBKMX HApPOJIiB.

HNPUMITKN

YTy i gani mepexnap miit. - M. Kapayy6a.
? Tax Ha3MBa/IM JiBYMHY, O AKOI IPUXOWIN CBATIH.
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